
اخباراخبار  واراند : ترجمه »۱۰۰ سال شعر معاصر ایران« 
جایزه کتاب سال ارمنستان را از آن خود کرد

محمد مهدی حیدریان معاون وزیر و رئیس سازمان سینمایی:

مردم دنیا با دیدن آثار فیلمسازان ایران طعم شیرین تمدن ایرانی را چشیدند

به  که  پرتلألؤ«  »نگین های  کتاب 
با  و  هنری  حوزه  ترجمه  مرکز  همت 
ترجمه واراند شاعر و مترجم ارمنی تبار 
ایرانی منتشر شده، طی مراسمی جایزه 
کتاب سال ارمنستان را از آن خود کرد.

کورکجیان  هاکوب  سوکیاس 
ارمنی تبار  مترجم  و  شاعر  )واراند( 
پایگاه  خبرنگار  با  گفت وگو  در  ایرانی 
که  این  بیان  با  هنری،  حوزه  خبری 
سال   7 حدود  ارمنستان  جمهوری  در 
ارمنستان  نویسندگان  انجمن  که  است 
با همکاری مرکز روحانی ارمنی سراسر 
می کنند،  برگزار  ادبی  مراسم  جهان، 
هفته  در  ادبی  مراسم  این  کرد:  اظهار 
می شود.  برگزار  ارمنستان  فرهنگی 
مربوط  مراسم  این  برگزاری  فلسفه 
زمانی  است،  میلادی  پنجم  قرن  به 
ماشتوتس  مسروپ  نام  به  قدیسی  که 
در  هاتسه گاتس  روستای  در  مقدس 
ابداع  غربی،  ارمنستان  تارون،  ناحیه 
ادبیات  بانی  ارمنی،  زبان  الفبای  کننده 
آموزگار،  نخستین  و  ارمنی  نوشتاری 
مدرسه  نخستین  بنیان گذار  و  مترجم 
ارمنی شد. ماشتوتس بعد از سال ها سفر 

به کشورهایی مانند ایران، سوریه و بین 
النهرین و ... ابداع گر الفبای ارمنی شد. 
ماشتوتس همراه با ساهاک پارتو دست 
به ترجمه کتاب زدند و جنبشی ادبی را 
راه اندازی کردند. این مسئله باعث حفظ 

انسجام ارمنستان شد.
وی ادامه داد: هر ساله در ماه اکتبر 
یا نیمه دوم مهرماه، این برنامه فرهنگی 
بین ارمنی ها رایج می شود و همیشه به 

نویسندگان  و  روحانی  رهبرانی  وسیله 
برگزار می شود.

واراند همچنین گفت: امسال جایزه 
ترجمه  بخش  در  ارمنستان  کتاب سال 
شعر  سال   100 از  ام  ترجمه  خاطر  به 
پر  »نگین های  عنوان  با  ایران  معاصر 
تلألؤ« و به سفارش مرکز ترجمه حوزه 
هنری به بنده اهدا شد. این اثر به همراه 
نویسندگان  رئیس  مقدمه  با  و  دیباچه 

منتشر  صفحه   212 در  ارمنستان 
یک  سیاق  و  سبک  در  را  آن  من  شد. 
داوران  آوردم.  در  نگارش  به  دانشنامه 
فرانسه،  زبان های  از  مترجمانی  بین  از 
کتاب  اسپانیایی،  و  آلمانی  روسی، 
اثر  عنوان  به  را  تلألؤ«  پر  »نگین های 

برگزیده انتخاب کردند.
مراسم  این  داشت:  اظهار  واراند 
مقدس،  ماشتوتس  مسروپ  زادگاه  در 
و  شد  برگزار  هاتسه گاتس  روستای 
مشکی  مجید  همچون  شخصیت هایی 
ارمنستان،  در  ایران  فرهنگی  رایزن 
ارمنی های  نماینده  وارطانیان  وارطان 
در  ایران  شمال  و  تهران  ارمنی های 
و  اسلامی  شورای  مجلس  دوره  چند 
ادبیات  و  رسانه  اهالی  از  کثیری  جمع 

ارمنستان در آن حضور داشتند.
مرکز ترجمه حوزه هنری گزیده ای 
از شعر معاصر ایران توسط علیرضا قزوه، 
آسمان  محمدجواد  و  علیپور  مصطفی 
به  شعر،  گزیده  این  و  کرد  گردآوری 
زبان های مختلف ترجمه شده و ترجمه 
عهده  بر  نیز  ارمنی  زبان  به  اثر  این 
)واراند(  کورکجیان  هاکوب  سوکیاس 

بوده است.
هاکوب  سوکیاس  است  گفتنی 
پایان  از  پس  )واراند(  کورکجیان 
از  متوسطه،  و  ابتدایی  تحصیلات 
بخش  شناسی  ارمنی  دانشکده 
اسلامی  آزاد  دانشگاه  بیگانه  زبان های 
فارغ التحصیل شد؛ و در همین دانشکده 
ادبیات  و  زبان  مدرس  عنوان  به  نیز 
تاکنون  او  پرداخت.  فعالیت  به  ارمنی 
2۵ مجموعه شعر به زبان ارمنی منتشر 
شعرهای  مجموعه  جمله  از  کرده  است 
»گل های  بوُِهم«،  یک  »دفترخاطرات 
جایزه های  که  »سراب«  و  گناه«  سرخ 
شنورهالی؛  نرسس  فرهنگی  معتبر 
واهان تکیان )ارمنستان( و جایزه معتبر 
مِلدِینتسی«  »گئورگ  نام  با  فرهنگی 

دریافت کرده  است.
نویسندگان  انجمن  رئیس  او 
ارمنی ایران بوده و نشان عالی فرهنگی 
گری  خلیفه  مقدس«  »مسروب 
ارمنی های کیلیکیه در بیروت، لبنان، و 
سوی  از  فرهنگی«  »ترقی  مدال طلای 
نویسندگان  جهانی  کنگره  خیریه  بنیاد 

ارمنی را دریافت کرده است.

منصور جهانی 

»محمد مهدی حیدریان« معاون وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی 
و رئیس سازمان سینمایی گفت: مردم دنیا با دیدن آثار فیلمسازان 
ایران، طعم شیرین تمدن ایرانی را چشیدند و داوران آنجا با آرای شان 
خوب  را  تکنولوژی  و  تکنیک  ایران،  فیلمسازان  که  دادند  گواهی 

می شناسند.
»محمد مهدی حیدریان« معاون وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی 
و رئیس سازمان سینمایی کشور در مورد برگزاری سی  و چهارمین 
با تلاش دوستان  تهران گفت:  کوتاه  فیلم  بین المللی  دوره جشنواره 
نظرم  به  می کنند   آنها  به  بخش  این  مدیران  که  و کمکی  فیلمساز 
سال به سال ما شاهد کیفی تر شدن فیلم های کوتاه در ایران هستیم. 
جشنواره بین المللی فیلم کوتاه تهران محلی برای عرضه این فیلم های 
کوتاه و محلی برای تعامل فیلمسازان کوتاه ایرانی با کارگردانان سایر 
کشورها است و همچنین فرصتی برای دیدن فیلم های سایر هنرمندان 
اقصی نقاط جهان است. نشان دادن آثار ایرانی به میهمان های خارجی 
تعامل جدی بین فیلمسازان حرفه ای ما در عرصه و قالب فیلم کوتاه 
برابر  سه  تقریباً  استقبال  است.  مغتنمی  موقعیت  این  و  زده  رقم  را 
توسط  می شوند؛  ساخته  ایرانی  فیلمسازان  توسط  که  فیلم هایی 
ارائه شده است. و این نشان دهنده  فیلسمازان خارجی به جشنواره 
این است که جشنواره بین المللی فیلم کوتاه تهران، توسط فیلمسازان 

کوتاه جهان شناسایی شده است و به عنوان جایی که می تواند یک 
تعامل رو به جلو و پیش برنده داشته باشد. 

کوتاه  فیلم  بین المللی  جشنواره  مدیران  گفت:  همچنین  وی 
تهران تمام تلاششان این است که این جایگاه را در مرحله اول ارتقاء 
و در مرحله دوم آن را در طول سال استمرار ببخشند؛ یعنی ما در یک 
هفته زمانی جشنواره خلاصه نشیوم و این تعامل و دادوستد مفهومی 
به هم  تا همه فیلمسازان  باشد  با زبان تصویر استمرار داشته  بتواند 
کمک بکنند و یک هم افزایی بتوانیم برای یافتن مناسبترین زبان بیان 
تصویری فرهنگهای مان ایجاد بکنیم و این فرهنگ ها با این زبان، که 
زبان مؤثر، نافذ و با سطح پوشش وسیعی است می تواند دنیا را زیباتر 
نشان بدهد همانطوری که هست. یعنی یک دنیای رنگارنگ، متنوع و 

یک دنیایی که از هر گوشه آن می توان چیزی را آموخت.    
رئیس سازمان سینمایی کشور در مورد حضور و افتخارات آثار 
ارزشمند سینمای ایران در سطح جهان گفت: خیلی علاقمندم که دو 
مطلب را در اینجا با فیلمسازان و مردم دنیا مطرح کنم؛ فیلمسازان 
ایران تجربیات زیبایی شناختی برگرفته از فرهنگ و تمدن ایران دارند 
که هرگاه در جشنواره ها آثارشان را عرضه کرده اند با استقبال مردم 
آنجا مواجه شده است. مردم آن کشورها آن طعم شیرین  و داوران 
تمدن ایرانی را چشیدند و داوران آنجا با آرای شان گواهی دادند که 
ایران در هر قالبی که کار کردند تکنیک و تکنولوژی را  فیلمسازان 
خوب می شناسند. تعامل با این فیلمسازان می تواند این هم افزایی را 

برایشان داشته باشد در عین اینکه این فرصت را به ما هم می دهد که 
از تجربیات آنها استفاده بکنیم. 

»محمد مهدی حیدریان« معاون وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی 
در پایان این گفت وگو تأکید کرد: به مردم دنیا هم که این فرصت را 
و  کنند  را مشاهده  ایرانی  آثار سینماگران  ندارند که در جشنواره ها 
شاهد این درخشش و این تجربه بیانی از فرهنگ و تمدن ایران باشند؛ 
توصیه می کنم که تلاش کنند این آثار ارزشمند سینمای ایران را به 
دست بیاورند و خودشان آن را ببینند و شاهد آن باشند و این تنوع را 
در عین ثابت بودن زیبایی در همه آثار، یک تجربه حسی مشترک با 

فیلمسازان ایرانی پیدا بکنند.

»تابستان داغ« در فرهنگسرای 
ارسباران اکران و نقد می شود

سرویس هنری- فیلم سینمایی »تابستان 
یکشنبه  زاد  ایرج  ابراهیم  کارگردانی  به  داغ« 
فرهنگسرای  در   18 ساعت  ماه 1396  مهر   30
، نقد و بررسی  با حضور عوامل اکران  ارسباران 

می شود.
به گزارش امتیاز و به نقل از نقل از باشگاه 
فیلم  این  داستان  خلاصه  در  تهران،  فیلم 
سینمایی به قلم پیام کرمی آمده است: نسرین 
که نمی تواند بخاطر دختر شش ساله اش طلاق 
اطلاع  بی  کرده،  جمع  را  اش  زندگی  بگیرد، 
شوهرش به گوشه ای از شهر پناه می برد و در 
مهدکودک بیمارستانی مشغول به کار می شود 
او مجبور است دخترش را در خانه تنها بگذارد، 

اما شوهرش آنها را پیدا می کند.
جشنواره  درسی وپنجمین  داغ«  »تابستان 
فیلم فجر در 13 بخش نامزد کسب جایزه از این 
رویداد سینمایی بود و در نهایت سیمرغ بلورین 

بهترین فیلمبرداری و تدوین را دریافت کرد.
شاهین  )کارگردان(،  زاد  ایرج  ابراهیم 
و  بازیگران  از  جمعی  و  )منتقد(  کهن  شجری 
عوامل فیلم مهمانان چهارصد و پنجاه و یکمین 

نشست باشگاه فیلم تهران هستند. 
جواد  )کارگردان(،  زاد  ایرج  ابراهیم 
نوروزبیگی )تهیه کننده(، پیام کرمی )نویسنده(، 
مجری  و  فیلمبرداری  )مدیر  بهمنش  هومن 
کیوان  )تدوین(،  خسروی  سهراب  طرح(، 
)طراح  خزایی  نازنین  صحنه(،  )طراح  مقدم 
کاشانی  محمود  پور،  صادق  داریوش  لباس(، 
و  )طراحی  قاسمی  امیرحسین  )صدابرداران(، 
ایمان  )موسیقی(،  ثابت  حامد  صدا(،  ترکیب  
تخت  مریم  پردازی(،  چهره  )طراح  امیدواری 
مصفا،  علی  ایزدیار،  پریناز  )عکاس(،  کشیان 
مینا ساداتی، صابر ابر، یسنا میرطهماسب، لیلی 
فرهادپور، بهاره ریاحی، سیاوش چراغی پور، رویا 
بختیاری، مانیا علیجانی، پرهام محمدی جمعی 

ازعوامل و بازیگران این فیلم هستند.
نشست  دراین  حضور  برای  علاقمندان 
در  واقع  ارسباران  فرهنگسرای  به  می توانند 
خیابان شریعتی بالاتر از پل سیدخندان ، خیابان 
جلفا مراجعه و یا با شماره های 20- 22872818 

تماس بگیرند.

در اختتامیه جشنواره فیلم کوتاه؛ 
 بزرگداشت ناصر غلامرضایی 

برگزار می شود
سی و  اختتامیه  آیین  هنری-  سرویس 
تهران،  فیلم کوتاه  بین المللی  چهارمین جشنواره 
یکشنبه 30مهرماه در تالار اندیشه حوزه هنری با 
برپایی بزرگداشت ناصر غلامرضایی برگزار می شود.

خبری  ستاد  از  نقل  به  و  امتیاز  گزارش  به 
کوتاه  فیلم  بین المللی  جشنواره  سی وچهارمین 
یکشنبه  جشنواره،  این  اختتامیه  مراسم  تهران، 
حوزه  اندیشه  سالن  18:30در  ساعت  30مهرماه 
هنری برگزار می شود. این مراسم با اجرای محمد 
اجرا  پرویزی  محمد  کارگردانی  به  و  سلوکی 
خواهد شد و در بخش ویژه ای شاهد بزرگداشت 
ناصر غلامرضایی به پاس چهاردهه فعالیت او در 
بود. عضویت  خواهیم  کوتاه  فیلم  و حوزه  سینما 
هیأت  ایران،  آزاد  سینمای  سرپرستی  شورای  در 
داوری جشنواره های منطقه ای و سراسری سینمای 
جوانان ایران، کمیته انتخاب فیلم سومین جشنواره  
جهانی سوپرهشت در تهران و برگزاری جشنواره 
سالیانه  سینمای آزاد لرستان برخی از فعالیت های 
سی  و چهارمین  است.  خرم آبادی  فیلم ساز  این 
جشنواره بین المللی فیلم کوتاه تهران 2۵ تا 30 مهر 
سال جاری به دبیری سیدصادق موسوی در پردیس 

سینمایی ملت در حال برگزاری است.

از اول آبان ماه؛
هادی حوری »فانوس های تاریک...« 

را در حوزه هنری به صحنه می برد
»فانوس های  نمایش  هنری-  سرویس 
نویسندگی  به  خورشید«  گذرگاه  بر  تاریک 
در  آبان ماه  اول  از  حوری  هادی  کارگردانی  و 

تماشاخانه  مهر حوزه هنری به صحنه می رود.
این  داستان  خلاصه   در  امتیاز،  گزارش  به 
نمایش که مضمونی مذهبی- تاریخی دارد آمده 
است: »خلیفه  اموی، مُرده است و مشاور او برای 
در  شورش  از  پیشگیری  و  وی  جانشین  تعیین 
نظام خلافت، سرداران و والیانی که بیم قیام و 
کودتا از سوی آن ها می رود را گرد هم می آورد...«

کرامت  همچون  بازیگرانی  نمایش  این  در 
بابوته،  غلامحسین  آقا حسینی،  مرتضی  رودساز، 
به  علی صالحی  و  رجایی  علی  جمشید صفری، 
به  داخ  نقش می پردازند. همچنین سعید  ایفای 
عنوان  به  تارخ  احسان  و  حرکات  طراح  عنوان 
آهنگ ساز در این پروژه با هادی حوری همکاری 
دارند. ضمن اینکه طراحی صحنه و لباس توسط 
هلیا میرهادی انجام شده و طراحی نور، صدا و 

افکت نیز بر عهده  محسن صمیمی است.
»فانوس های  نمایش  می شود  خاطرنشان 
و  نویسندگی  به  خورشید«  گذرگاه  بر  تاریک 
ماه  آبان   17 تا   1 از  حوری  هادی  کارگردانی 
هنری  حوزه  مهر  تماشاخانه   در   18:30 ساعت 
خواهد  تئاتر  علاقه مندان  و  تماشاگران  میزبان 
تقاطع  در  هنری  حوزه  مهر  تماشاخانه   بود. 

خیابان حافظ و سیمه واقع است.
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